
U l t r a zv u k o v ý  n e b u l i zé r

NE-U780
(NE-U780-E)

Návod na používanie

� Tento produkt je medicínsk\m zariadením a mal b\ sa používať pod dohĐadom lekára. 2hĐadom t\pu,
dávkovania lieþiva a režimu liekov sa riaćte pok\nmi svojho lekára alebo lekárnika.

� Tento produkt nie je urþenê na to, ab\ slúžil ako domáci inhalátor s cieĐom zvlhþiť sliznice nosa a hrdla.
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Určené použitie
0edicínsk\ úþel Tento vêrobok je urþenê na inhalovanie lieþiv pri respiraþnêch ochoreniach.
3oužívatelia, 
ktorêm je urþenê

• zdravotnícki odborníci �ako sú lekári, sestr\ a terapeuti� s oficiáln\mi certifikátmi,
• posk\tovatelia starostlivosti alebo pacienti pod vedením kvalifikovanêch zdravotníck\ch

odborníkov.
3acienti, ktorêm je 
urþenê

• pacienti s astmou, zápalom nosovej dutin\ alebo chronickou obãtrukþnou chorobou
pĐúc �&+2&+3�,

• pacienti v\žadujúci po operácii zvlhþenê k\slík.
Prostredie Tento vêrobok je urþenê pre zdravotnícke zariadenia ako sú nemocnice, klinik\ 

a ambulancie lekárov, ako aj pre prostredie domácnosti pod striktnêm dohĐadom 
zdravotníckeho odborníka.

DĎžka v\užiteĐnosti $k sa tento vêrobok v\užíva na nebulizáciu �rozpraãovanie� �� ml f\zioloJického roztoku pri
�� �& s vodou v odstrániteĐnej nádobe na vodu s teplotou �� �& ���krát denne zakaždêm 
v dĎžke �� minút pri izbovej teplote ��� �&�, platia dob\ použiteĐnosti uvedené nižãie.
DĎžka v\užiteĐnosti závisí od prostredia, v ktorom sa vêrobok v\užíva, a môže b\ť odliãná.
ýastêm používaním tohto vêrobku sa môže dĎžka v\užiteĐnosti skrátiť.

hlavné zariadenie � rokov
odstrániteĐná nádoba na vodu � rokov
napájací kábel � rokov
uzáver nádobk\ na liek\ � rok
silikynové tesnenie �podložka� � rok
držiak nádobk\ na liek\ � rok
náustok � rok
inhalaþná hadiþka 0 � rok
nádobka na liek\ � mesiacov

8pozornenia súvisiace 
s þinnosťou

-e potrebné dbať na vêstrah\ a upozornenia uvedené v tomto návode.
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Dôležité bezpečnostné upozornenia
� Táto þasť posk\tuje informácie o tom, ako používať toto

zariadenie bezpeþne a tak, ab\ ste predchádzali
zraneniam seba, ćalãích Đudí þi majetku.

V ý s t r a h a : ,ndikuje potenciálne nebezpeþnú situáciu,
ktorá, ak nastane, môže viesť k smrti alebo 
vážnemu zraneniu.

P oužívanie zariadenia
• 2hĐadom t\pu, dávkovania lieþiva a režimu liekov sa riaćte

pok\nmi svojho lekára alebo lekárnika.
• $k sa v priebehu používania prejavia nejaké alerJické reakcie

alebo iné ťažkosti, ihneć prestaĖte zariadenie používať a obráťte
sa na svojho lekára.

• Zariadenie ukladajte mimo dosahu detí bez dozoru.
• 3o každom použití odstráĖte akékoĐvek zv\ãk\ lieku a pri každom

ćalãom použití inhalátora použite novú dávku lieþiva.
• Tento vêrobok nesmú používať pacienti v bezvedomí ani pacienti

bez spontánneho dêchania.
• Za úþelom inhalácie nepoužívajte v inhalátore len þistú vodu.
• Nepoužívajte tento produkt, ak ste pripojenê��á na automatickê

respirátor.
• Zariadenie nepoužívajte s anestetikami alebo zariadením na umelú

ventiláciu.
• Nedotêkajte sa vibrátora, kêm je produkt pripojenê k elektrickému

zdroju.
• Zariadenie nepoužívajte na miestach, kde sú zápalné pl\n\.
• 3oþas používania neblokujte otvor\ na spodnej strane zariadenia.
• Zariadenie nepoužívajte a neskladujte na vlhkêch miestach ako

napr. v kúpeĐni.

Zdroj napájania
• $b\ ste prediãli riziku elektrického vêboja, zariadenie musíte

pripájať len do elektrickêch zásuviek s uzemnením.
• $k sa poãkodí napájací kábel alebo jeho zástrþka, zariadenie

nepoužívajte.
• Napájací kábel zapájajte do zásuvk\ len s urþenêm napájacím

napltím. Nepoužívajte rozdvojk\.
• Zástrþku sieťového prívodu nikd\ nezapájajte do zásuvk\ ani z nej

nev\ťahujte mokrêmi rukami.

Čistenie a dezinfekcia
• 3red prvêm použitím produktu, po jeho dlhodobom nepoužívaní

a pri kontaminácii nebulizaþnej súprav\ oþistite a v\dezinfikujte
jednotlivé þasti produktu.

• 3o každom použití v\þistite a v\dezinfikujte nebulizaþnú súpravu,
inhalaþnú hadiþku a náustok.

• $k produkt používajú rôzni Đudia, v\þistite a v\dezinfikujte nebulizaþnú
súpravu, inhalaþnú hadiþku a náustok po každom þloveku.

• Dodržujte pok\n\ vêrobcu ohĐadom antiseptického používania
a uistite sa, že po dezinfekcii neostali na produkte zv\ãk\ antiseptika.

• 3o þistení a dezinfekcii nechajte þasti produktu uschnúť, až potom
ich poskladajte nasplť. 3rodukt uchovávajte na þistom mieste,
ab\ sa nekontaminoval.

• Nádobka na liek\ je spotrebnê materiál. $k je nádobka poãkodená
alebo zdeformovaná, pred použitím ju v\meĖte za novú.

• 3ri skladaní produktu sa priamo nedotêkajte þastí, kadiaĐ budú
prechádzať liek\ alebo aerosyl.

• +lavné zariadenie a napájací kábel nie sú vode odolné.
Na uvedené þasti sa nesmie v\liať voda ani iná tekutina.

P o zo r : ,ndikuje potenciálne nebezpeþné situácie,
ktoré, ak nastanú, môžu viesť k miern\m až 
strednêm zraneniam alebo f\zickej ujme.

Používanie zariadenia
• 8istite sa, že v inhalaþnej hadiþke neostali liek\.
• .eć toto zariadenie používajú deti alebo osob\ so zdravotnêm

postihnutím alebo, ak sa toto zariadenie používa na têchto
osobách þi v ich blízkosti, je potrebné zabezpeþiť blízk\ dohĐad
rodiþa alebo posk\tovateĐa starostlivosti.

• $b\ nedoãlo k uãkrteniu napájacím káblom alebo inhalaþnou
hadiþkou, prípadne k zraneniam spôsobenêm nesprávnou
manipuláciou, je nutné, ab\ rodiþ alebo opatrovateĐ pozorne
dozeral na zariadenie v priebehu jeho používania alebo
v prítomnosti detí þi postihnutêch osôb.

• 8istite sa, že kontakt nádob\ na vodu a kontakt hlavného
zariadenia nie sú poãkodené.

• Skontrolujte správne nasadenie filtrov.
• 3o zložení mask\ si poutierajte tvár, ab\ vám na tvári nezostali

zv\ãk\ lieku.

• ZabráĖte vniknutiu nebulizovaného lieku do oþí.
• Nepoužívajte nebulizér s prázdnou nádobkou na liek\.
• Zariadenie je urþené len pre Đudí.
• 3oužívajte len oriJinálne prísluãenstvo spoloþnosti 2052N

a voliteĐné prísluãenstvo ãpecifikované pre toto zariadenie.
• Do nádobk\ na liek nedávajte viac než ��� ml lieku.
• Zariadenie nev\stavujte silnêm nárazom a dbajte na to,

ab\ nespadlo na zem.
• Dávajte pozor, ab\ sa do hlavného zariadenia nedostali prst\ ani

žiadne predmet\.
• .êm je odstrániteĐná nádoba na vodu zvonku mokrá, nepripájajte

ju k hlavnému zariadeniu.
• +lavné zariadenie pri þinnosti nezakrêvajte prikrêvkami, uterákmi

ani inêm t\pom kr\tov.
• +lavné zariadenie alebo napájací kábel nerozoberajte ani sa

nepokúãajte opravovať.
• 0aska a náustok môžu dosiahnuť �� �&. 3o dokonþení používania

produktu ich okamžite odstráĖte.
• 3ri používaní tohto zariadenia sa ubezpeþte, že vo vzdialenosti do

30 cm sa v jeho okolí nenachádzajú žiadne mobilné telefyn\ ani
elektrické zariadenia Jenerujúce elektromaJnetické polia.
9 opaþnom prípade b\ mohlo dôjsť k zníženiu vêkonu zariadenia.

Zdroj napájania
• 3oužívajte len oriJináln\ napájací kábel.
• Òplne zasuĖte zástrþku napájacieho kábla do elektrickej zásuvk\.
• 8trite prach zo zástrþk\ napájacieho kábla.
• 3ri manipulácii s napájacím káblom bućte opatrnê��á�

nepoãkoćte ho, nezlomte ho,
nemanipulujte 
s ním nedovolene,  neohêbajte ani netlaþte naĖ silou,
nekrúťte, poþas používania ho nemotajte,
neprepichujte ho,  neumiestĖujte ho pod ťažké objekt\.

• 3ri odpájaní zástrþk\ napájacieho kábla zo zásuvk\ neťahajte za
kábel.
%ezpeþne ho ťahajte za zástrþku.

• $k produkt dlhãie nebudete používať, odpojte ho od zdroja napájania.
• $k poþas používania v\padne prúd, ihneć produkt v\pnite

a odpojte zo zásuvk\.
• 3red þiste�ním vžd\ odpojte napájací kábel od zariadenia.
• NeumiestĖujte produkt blízko k stenám.

8istite sa, že ste ho umiestnili aspoĖ �� cm od sten\.

Čistenie a dezinfekcia
• 3o každom použití z odstrániteĐnej nádob\ na vodu v\lejte vodu.
• 8trite vãetk\ zv\ãk\ liekov, ktoré sa dostanú na inãtalaþnú os

ventilátora.
• 3evne uchopte hlavné zariadenie za rukovlť alebo neste len

hlavné zariadenie.
• Na suãenie alebo varenie jednotlivêch þastí nepoužívajte

mikrovlnnú rúru.
• Na suãenie jednotlivêch þastí nepoužívajte fén.
• Na þistenie alebo suãenie jednotlivêch þastí nepoužívajte

umêvaþku riadu.
• 3ri þistení kontaktov na produkte dávajte pozor, ab\ ste sa nedotkli

pacienta.

Všeobecné bezpečnostné upozornenia
• Do odstrániteĐnej nádob\ na vodu nedávajte žiadnu inú kvapalinu

ako vodu z kohútika. 0ohlo b\ to poãkodiť alebo zniþiť vibrátor.
• 3oþas inhalácie nepokladajte hlavné zariadenie v\ããie ako je vaãa

hlava. 0ohlo b\ to spôsobiť, že liek\ v\prsknú do vaãej tváre alebo
na vaãe obleþenie.

• +lavné zariadenie neprenáãajte a nenechávajte s liekom
v nádobke. 0ohlo b\ to spôsobiť rozliatie lieku, poãkodenie
hlavného zariadenia alebo zaãpinenie okolia.

• 3rodukt nepoužívajte na niþ iné ako inhaláciu.
• 3ri þistení odstrániteĐnej nádob\ na vodu dávajte pozor, ab\ ste

nepoãkodili vibrátor.
• 3ri sterilizácii pomocou autoklávu dávajte pozor, ab\ sa žiadne

þasti produktu nedotkli kovovêch þastí, ktoré sú v kontakte
s ohrievaþom sterilizátora alebo ohrievaþom. 3retože bude
ohrievaþ horúci, akékoĐvek þasti, ktoré s ním prídu do kontaktu,
sa môžu roztopiť alebo zdeformovať.

• Nikd\ produkt neþistite benzénom alebo riedidlom.
• 3ri likvidácii alebo rec\klácii hlavného zariadenia, jeho

prísluãenstva alebo akéhokoĐvek voliteĐného prísluãenstva s nimi
zaobchádzajte ako s medicínsk\m odpadom v súlade s metydami
predpísanêmi miestn\mi úradmi.
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Dôležité bezpečnostné upozornenia

Zariadenie pred každêm použitím dôkladne prehliadnite a skontrolujte, þi nie je nejakê problém.

$k sa objaví ch\ba zariadenia �(�, (� alebo (��, ihneć postupujte podĐa nižãie uvedeného postupu� 
�  Strana ���

��� 2dpojte produkt od zdroja napájania a uistite sa, že ho nie je možné používať.
��� ZabráĖte tomu, ab\ ho používal niekto inê têm, že ho oznaþíte ako nefunkþnê.
��� .ontaktujte dodávateĐa, od ktorého ste kúpili produkt alebo autorizovaného predajcu produktov

2052N.

Ko n t r o l a  p r o d u k t u

Riešenie problémov

Výnimky
Spoloþnosť 2052N nie je zodpovedná za niþ z nasledujúceho�
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu kvôli údržbe alebo opravám, ktoré v\konal niekto inê ako spoloþnosť

2052N alebo jej urþení zástupcovia.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu spôsobené produktom od inej spoloþnosti.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu kvôli údržbe alebo opravám pomocou servisnêch dielov inêch ako tie,

ktoré sú urþené spoloþnosťou 2052N.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu þi nehod\ spojené s produktom, ktoré sú následkom nedodržania

bezpeþnostnêch opatrení a prevádzkovêch pok\nov opísanêch v tejto príruþke.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu kvôli nedodržaniu prevádzkovêch podmienok produktu, napr. ohĐadom

zdroja napájania a prostredia inãtalácie, ako opisuje táto príruþka.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu kvôli úprave produktu alebo oprave nepoverenou osobou.
�. Zl\hanie alebo poãkodenie produktu spôsobené ohĖom, zemetrasením, záplavami, úderom blesku alebo

inou prírodnou katastrofou.

�. 2bsah tohto návodu tejto príruþk\ sa môže ked\koĐvek bez upozornenia zmeniť.
�. $j keć sme v\naložili veĐké úsilie na to, ab\ tento návod obsahoval táto príruþka obsahovala presné

informácie, chceli b\ sme vás poprosiť, ab\ ste kontaktovali spoloþnosť 2052N, ak nájdete nejakê
nedostatok alebo ch\bu.

�. Neoprávnené kopírovanie tohto návodu alebo jeho þastí tejto príruþk\ alebo jej þasti je zakázané. Zákon
o autorskom práve zakazuje používanie tohto návodu  tejto príruþk\ na iné úþel\ ako osobné �podnikové�
bez vêslovného súhlasu spoloþnosti 2052N.
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Profesionálny ultrazvukový nebulizér s odstrániteľnou nádobou

Funkcie produktu

Princípy prevádzky zariadenia NE-U780

Funkcie produktu

1 Energia z ultrazvukových vibrácii sa 
z vibrátora prenesie do vody naspodku 
odstrániteľnej nádoby na vodu.

Nebulizovanê liek

Liek

9ibrátor

Voda

9zduch 
z ventilátora

2 Energia z ultrazvukových vibrácií sa 
z v i b r á t o r a  p r e n e s i e  d o  l i e k u  v  n á d o b k e  n a  
lieky cez vodu v odstrániteľnej nádobe na 
vodu. 

3 Liek v nádobke na lieky sa nebulizuje 
a rozptýli vďaka ultrazvukovým vibráciám.

4 Ventilátor rozfúka prúd vzduchu 
obsahujúci atomizovaný liek von 
z produktu počas procesu nazývaného 
nebulizácia. 
3oznámk\�
� $tomizácia�  3roces, ked\ sa z lieku stane

aerosyl.
� Nebulizácia� 3roces, ked\ sa atomizovanê liek

v\lúþi z produktu. 

�. +ladkê tvar pre jednoduché þistenie
+lavné zariadenie sa Đahko þistí a dezinfikuje, pretože používa kr\tie a vzduchové dráh\, ktoré
sa dajú Đahko utrieť, oþistiť a v\dezinfikovať.

�. Doplnk\ možno autoklávovať
8záver nádobk\ na liek\, inhalaþnú hadiþku, náustok a inhalaþnú masku �voliteĐná� je možné
dezinfikovať pomocou autoklávu alebo sterilizaþnej kvapalin\.

�. 9eĐká /&D obrazovka, ktorá sa Đahko þíta
3rodukt obsahuje veĐkú /&D obrazovku, ktorá vám umožní jednoducho nájsť þasovaþ, objem
prietoku vzduchu a nebulizaþnê objem. 3odsvietenie zaistí, že je obrazovka þitateĐná aj na
tmavêch miestach.

�. Zvukovê alarm
3rodukt vás pomocou zvukového alarmu upozorĖuje, keć sa v\sk\tne ch\ba alebo keć
upl\nul nastavenê þas. &h\bové /(D žiarovk\ urþujú, kde sa ch\ba v\sk\tla.

8ltrazvukovê nebulizér 2052N N(�8��� obsahuje odstrániteĐnú nádobu na 
vodu, ktorú možno ponoriť do kvapalin\ za úþelom dezinfekcie a þistenia.
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O b s a h  b a l e n i a

� +lavné zariadenie
3oznámka�  9zduchovê filter a ochrannê

filter sú už pripojené.

� Napájací kábel
3oznámka�  Tento produkt posk\�

tuje ochranu ,. tried\ 
proti elektrickému 
vêboju. 3oužívajte 
ho len s uzemnenêm 
napájacím káblom, 
ktorê sa dodáva.

�  2dstrániteĐná
nádoba na vodu

3oznámka�  2bsahuje 
kr\t rukovlte.

� 8záver nádobk\ na liek\
3oznámka�  2bsahuje silikynové

tesnenie �podložku�.

� Náustok

� Návod na používanie
�vrátane záruk\ produktu�

� Držiak nádobk\ na liek\

� ,nhalaþná hadiþka 0

� Nádobka na liek\ î �

9iac informácií o voliteĐnom prísluãenstve uvádza þasť Ä9oliteĐné 
zdravotnícke prísluãenstvo´. �  Strana ���

/(D žiarovka napájania

/(D žiarovka ST$5T�ST23 
�Spustenie�zastavenie�

� 3ri používaní þasovaþa
8rþuje zostávajúci þas nebulizácie.
ýas môžete nastaviť v intervale
� až �� minút.
� 3oþas kontinuálnej nebulizácie
DiJitálna þasť obrazovk\ dookola
zobrazuje jednoduchú animáciu.
� Strana ���

� .eć sa v\sk\tne vnútorná ch\ba
8rþuje ju obrazovka ako Ä ´.
� Strana ���

Tlaþidlo ST$5T�ST23 
�Spustiť�zastaviť� 
� Strana ���

0iesta akêchkoĐvek chêb sú oznaþené 
ch\bovêmi /(D žiarovkami. �  Strana ���

2brazovka þasovaþa a 
obrazovka vnútornêch chêb

2brazovka hladin\

Tlaþidlo na reãtart � Strana ���

Tlaþidlo þasovaþa � Strana ���
Tlaþidlo prispôsobenia objemu 
prietoku vzduchu 
� Strana ���
Tlaþidlo prispôsobenia nebulizaþného 
objemu � Strana ���

Zasvieti, keć zaþne nebulizácia.

Zasvieti, keć je tlaþidlo zapnutia�v\pnutia 
v polohe Ä2N´ �Zap.�.

8rþuje objem prietoku vzduchu 
a nebulizaþnê objem. �  Strana ���

O b r a z o v k a
2brazovka &+<%<
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 Názvy častí

2s inãtalácie 
ventilátoraDržiak hadiþk\

Tlaþidlo hladin\
�zisťuje nedostatok vod\� Tlaþidlo zapínania�

v\pínania

� Zadná strana hlavného zariadenia� 9rch hlavného zariadenia

Poistka

(lektrická 
zásuvka

Napájací kábel

2brazovka

5ukovlť

Náustok,nhalaþná hadiþka

.r\t ventilátora

9entilátor

Puzdro 
vzduchového filtra

9zduchovê 
filter

9ibrátor

N
eb

ul
iz

aþ
ná

 s
úp

ra
va

8záver nádobk\ 
na lieky

Silikynové 
tesnenie 
�podložka�

Nádobka 
na lieky

Držiak 
nádobk\ 
na lieky

0iesto inãtalácie silikynového 
tesnenia �podložk\�

2dstrániteĐná 
nádoba na 
vodu

�  Strana ��

Kontakt zariadenia

5ukovlť odstrániteĐnej 
nádob\ na vodu 
�vrátane kr\tu�

.ontakt nádob\ 
na vodu

Kontakt 
zariadenia

� Spodok hlavného zariadenia

2chrannê 
filter

Puzdro 
ochranného 
filtra
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Pred inhaláciou

3red každêm použitím je nutné jednotlivé þasti produktu v\þistiť 
a v\dezinfikovať. 3red prvêm použitím produktu a po jeho dlhodobom 
nepoužívaní oþistite a v\dezinfikujte jeho jednotlivé þasti.

ÄÒdržba´ �  Strana ���

Dezinfekcia

� Sterilizácia pomocou sterilizátora na báze plynného etylénoxidu
3omocou sterilizátora na báze pl\nného et\léno[idu sa môže sterilizovať len hlavné zariadenie.
Nesnažte sa pomocou sterilizátora na báze pl\nného et\léno[idu sterilizovať odstrániteĐnú nádobu
na vodu alebo iné þasti. 9iac informácií nájdete v návode na používanie sterilizátora, prípadne
kontaktujte vêrobcu sterilizátora.
3oznámka� 3l\nnê et\léno[id ostane na Jumenêch a plastovêch þastiach nebulizéra. 3o sterilizácii v\konajte

dostatoþne dlho trvajúcu aeráciu �náhradu vzduchu�, ako je stanovené na základe konzultácie s vêrob-
com sterilizátora na báze pl\nného et\léno[idu, ab\ þasti zariadenia mohli Đudia bezpeþne používať.

� Sterilizácia pomocou sterilizátora na báze nízkoteplotnej plazmy
3omocou sterilizátora na báze nízkoteplotnej plazm\ sa môže sterilizovať len hlavné zariadenie.
Nesnažte sa pomocou sterilizátora na báze nízkoteplotnej plazm\ sterilizovať odstrániteĐnú nádobu
na vodu alebo iné þasti.
9iac informácií nájdete v návode na používanie a bezpeþnostnêch opatreniach sterilizátora.

5ôzne þasti musíte dezinfikovať pomocou rôzn\ch metyd. 3ozrite þasť ÄTabuĐka dezinfekcie´. 
�  Strana � a Strana ��

� Dezinfekcia pomocou vriacej vody
ýasti zariadenia b\ ste vo vãeobecnosti mali ponoriť do vriacej vod\ na približne �� až �� minút.
3oznámka� Niektoré þasti môžu þasom trochu stratiť farbu, ale to neznamená, že b\ sa objavil nejakê problém

vo vlastnostiach ich materiálu. 

� Dezinfekcia pomocou chemického dezinfekčného prostriedku
5ôzne dezinfekþné prostriedk\ sú cielené na rôzne baktérie. 9iac informácií o úþinnosti ãpecifického
dezinfekþného prostriedku nájdete v jeho návode na používanie a bezpeþnostnêch opatreniach.
Niektoré dezinfekþné prostriedk\ môžu v\volať alerJickú reakciu.
$j keć sa potrebnê þas ponorenia u rôzn\ch dezinfekþnêch prostriedkov líãi, vãeobecné usmernenie
je od minimálne �� minút do �� minút.
3oznámk\�
• 3o ponorení þasti dôkladne opláchnite vodou a rêchlo

ich usuãte. Dbajte na to, ab\ ste ich uskladnili tak,
že sa bude predchádzať infekcii.

� $k používate farebnê dezinfekþnê prostriedok
�ako +ibitane�, niektoré þasti môžu þasom trochu
stratiť farbu. To neznamená, že b\ sa objavil nejakê
problém vo vlastnostiach ich materiálu.

Typické dezinfekčné prostriedky, ktoré sa 
môžu použiť
• dezinfekþnê etanol
• chlyrnan sodnê� 0ilton ��,� ��, 3urelo[ ��,� �� alebo

podobnê produkt
• benzalkyniumchlorid� 2svan ��,� ��
• chlyrhe[idín� +ibitane ��,� ��, 0askin ��,� ��
• amfotérne povrchovo aktívne látk\� TeJo �� ��,� �� alebo

podobnê produkt

Dezinfekcia hlavného zariadenia

Dezinfekcia častí zariadenia
V ý s t r a h a

3o þistení a dezinfekcii nechajte þasti produktu uschnúť, až potom ich poskladajte nasplť. 3rodukt uchovávajte na þistom 
mieste, ab\ sa nekontaminoval.
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Pred inhaláciou
� Použitie autoklávu

3ozrite návod na používanie sterilizátora a jeho bezpeþnostné opatrenia.
-ednotlivé þasti zariadenia b\ ste mali dať do autoklávu na �� minút pri teplote ��� �&.
3oznámk\�
� 3ri sterilizácii pomocou autoklávu dávajte pozor, ab\ sa žiadne þasti produktu nedotkli kovovêch þastí, ktoré

sú v kontakte s ohrievaþom sterilizátora alebo ohrievaþom. 3retože bude ohrievaþ horúci, akékoĐvek þasti,
ktoré s ním prídu do kontaktu, sa môžu roztopiť alebo zdeformovať.

� Niektoré þasti môžu þasom trochu stratiť farbu, ale to neznamená, že b\ sa objavil nejakê problém vo
vlastnostiach ich materiálu.

� Tabuľka dezinfekcie
ýasti zariadenia môžete dezinfikovať pomocou metyd v nižãie uvedenej tabuĐke. 9iac informácií
o dezinfekcii hlavného zariadenia uvádza ÄDezinfekcia hlavného zariadenia´. �  Strana �� 9iac
informácií o postupe dezinfekcie nájdete v návode na používanie dezinfekþného prostriedku a jeho
bezpeþnostnêch upozorneniach.
3oznámka� 0ateriál\ sú uvedené pod nasledujúcimi skratkami�

akr\lonitrilbutadiénst\rénová živica� $%S, sulfánovaná pol\fen\lénová živica� 33S, pol\et\lénová živica� 3(, 
pol\karbonátová živica� 3&, pol\met\lpentén� 303, pol\prop\lénová živica� 33, pol\st\rénová živica� 3S, 
pol\vin\lchloridová živica� 39&, termoplastickê elastomér� T3(

Chemický 
dezinfekčný 
prostriedok

AutoklávMateriálČasti

Nádobka na lieky

Držiak nádobky na lieky

Kryt ventilátora

Kryt ventilátora na 
bakteriálny filter

Ventilátor

Puzdro vzduchového 
filtra

PP

PP

PP

PP

Uzáver nádobky na lieky: PMP
Silikónové tesnenie (podložka): 

Silikónová guma

Odstrániteľná nádoba na vodu: 
ABS/PPS

Kryt rukoväte: ABS

ABS

ABS

Uzáver nádobky na lieky
(so silikónovým tesnením 
(podložka))

Odstrániteľná nádoba na vodu
Poznámka: Pred 

dezinfekciou 
odstráňte kryt 
rukoväte.

Vriaca voda

 � dá sa použiť     � nedá sa použiť
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Pred inhaláciou
Chemický 

dezinfekþnê 
prostriedok

AutoklávMateriálýasti Vriaca voda

(Nedezinfikujte 
remienok.)

(Nedezinfikujte 
remienok.)

(Nedezinfikujte 
remienok.)

(Nedezinfikujte 
remienok.)

(Nedezinfikujte 
remienok.)

(Nedezinfikujte vešiak.)

(Nedezinfikujte 
remienok.)

Maska: TPE
Remienok: Guma**

Súprava inhalaþnej mask\ �/�

Súprava inhalaþnej mask\ �S�

Súprava na podávanie liekov

Maska: TPE
Remienok: Guma**

+adiþka� T3(
.once hadiþk\� T3(

.r\t� 303
Uzáver: Silikónová guma
Silikynové tesnenie �podložka�� 

Silikónová guma
)Đaãa� 33
Silikynové tesnenie �podložka�� 

Silikónová guma
+adiþka� Silikynová Juma
9eãiak� Nehrdzavejúca oceĐ

,nhalaþná hadiþka 0
,nhalaþná hadiþka /

Dlhodobá 
nebulizaþná súprava

Vzduchový filter

Puzdro ochranného 
filtra

Ochranný filter

Náustok PP*

PS

ABS

PS


 3ol\prop\lén odolnê voþi teplu


3ásik nie je v\robenê z prírodného Jumového late[u.
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N a p l n e n i e  
odstrániteľnej 
nádoby na vodu 
v o d o u

1

1. Pevne uchopte rukoväť
odstrániteľnej nádoby na vodu,
zdvihnite ju a odstráňte
z hlavného zariadenia.

5ukovlť 
odstrániteĐnej 
nádob\ na vodu

2. Umiestnite prst pod výčnelok
na držiaku nádobky na lieky
a odstráňte nebulizačnú
súpravu.

9êstupok

 3. Naplňte odstrániteľnú nádobu
na vodu vodou z kohútika.
NaplĖte do optimálnej vêãk\ tak, ab\ ste
neprekroþili þiaru ma[imálneho naplnenia.

2ptimálna 
hladina vod\

ýiara ma[imál�
neho naplnenia

3oznámk\�
� $k je v odstrániteĐnej nádobe na vodu málo

vod\, objaví sa ch\ba Ä  :$T(5 /(9(/´
�+ladina vod\�. 3ridajte vodu.

� $k je teplota vod\ príliã nízka, môže poklesnúť
úþinnosť nebulizácie.
�2dporúþaná teplota je �� �&.�

� Do odstrániteĐnej nádob\ na vodu nedávajte
žiadnu inú kvapalinu ako vodu z kohútika.
0ohlo b\ to poãkodiť alebo zniþiť vibrátor.

� 3o každom použití v odstrániteĐnej nádobe na
vodu v\meĖte vodu. $k prístroj používate
nepretržite dlhãí þas, v\mieĖajte vodu aspoĖ
každêch �� hodín. 3ozrite þasť Ä3oužívanie
produktu dlhãí þas´. �  Strana ���

 Pred inhaláciou

 Príprava

Pokračovanie



11

P r i d a n i e  l i e k u  d o  
nádobky na lieky

2

1. Otáčajte uzáver nádobky na
lieky nebulizačnej súpravy proti
smeru hodinových ručičiek, aby
ste ho odstránili.

2. Do nádobky na lieky pridajte
liek.

0in. �� ml
0a[. ��� ml

3oznámk\�
� 3red pridaním lieku sa uistite, že je nádobka

na liek\ þistá, že nie je poãkodená ani
zdeformovaná.

� $k používate injekþnú striekaþku, dávajte
pozor, ab\ ste ihlou nepoãkodili nádobku na
liek\.

3. Zarovnajte  značku na
uzávere nádobky na lieky so
značkou na držiaku nádobky na
lieky, zatlačte ich k sebe
a otáčajte uzáver v smere
hodinových ručičiek do
označenej  polohy.

Zamknutá 2domknutá

4. Pripojte nebulizačnú súpravu
k odstrániteľnej nádobe na vodu.

Pred inhaláciou
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Sk l a d a n i e  
h l a v n é h o  
z a r i a d e n i a

3

 1. Upevnite odstrániteľnú nádobu
na vodu v hlavnom zariadení.
Zatláþajte nádobu nadol, kêm nezaþujete
kliknutie.

P o zo r
.êm je odstrániteĐná nádoba na vodu zvonku mokrá, 
nepripájajte ju k hlavnému zariadeniu.

 2. Pevne pripojte inhalačnú
hadičku, držiak hadičky,
náustok alebo inú prípojku.

 3. Uistite sa, že tlačidlo zapnutia/
vypnutia je v polohe „OFF”
(Vyp.) a zapojte napájací kábel
d o  h l a v n é h o  za r i a d e n i a
a elektrickej zásuvky.

3oznámk\�
� 3oužívajte len oriJináln\ napájací kábel.
� NeumiestĖujte zariadenie na miesta, na ktorêch

je komplikované odpojenie napájacieho kábla.

4. Zapnite zariadenie pomocou
tlačidla zapnutia/vypnutia
a uistite sa, že sa zasvietia
všetky chybové LED žiarovky
na obrazovke chýb a potom sa
zhasnú.
$k ostane svietiť jedna ch\bová /(D
žiarovka alebo viac, pozrite si þasť
Ä5ieãenie problémov´ �  Strana ���,
v ktorej nájdete viac informácií o tom, kde
hĐadať problém. 3rodukt nebude funJovať,
ak budú svietiť ch\bové /(D žiarovk\
až .

$k nie je odstrániteĐná nádoba na vodu
správne pripevnená, zaznie zvukovê alarm,
keć stlaþíte tlaþidlo ST$5T�ST23
�Spustiť�zastaviť�. 3ripevnite nádobu znova.

3oznámka�  .eć zapnete zariadenie, môžete
poþuť zvuk spustenêch ventilátorov. 
-e to normáln\ jav a neznamená 
to poruchu.

9ãetk\ /(D 
žiarovk\ svietia

äiadne /(D 
žiarovk\ nesvietia

5. Produkt je teraz pripravený na
použitie.

Pred inhaláciou
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 Metóda inhalácie

 Nastavenie doby 
inhalácie

1
3omocou tlaþidiel T,0(5 �0,N� �þasovaþ �min�� 

 nastavte dobu inhalácie. 

�  Nastavenie časovača
ýasovaþ môžete nastaviť na interval až
�� minút v ��minútovêch prírastkoch.
Stlaþte a podržte tlaþidlá. Takto zv\ãujete
alebo znižujete þas po � minútach.
8kazovateĐ ź zasvieti nad znaþkou Ä0,N´
na obrazovke þasovaþa.

�  Kontinuálna nebulizácia
3omocou tlaþidla þasovaþa  v\berte
možnosť Ä&2NT,N828S´ �.ontinuálna�.
Ä&2NT,N828S´ �.ontinuálna� je
nasledujúca možnosť po Ä�� 0,N´.
8kazovateĐ ź zasvieti nad možnosťou
Ä&2NT,N828S´ �.ontinuálna� na
obrazovke þasovaþa.

N a s t a v e n i e  
objemu prietoku 
vzduchu 
a nebulizačného 
objemu

2

3omocou tlaþidiel $,5�)/2: 92/80( 
�tlaþidlá prispôsobenia objemu prietoku 
vzduchu� a tlaþidiel N(%8/,Z$T,2N 
92/80( �tlaþidlá prispôsobenia nebulizaþného 
objemu�  nastavte objem prietoku 
vzduchu a nebulizaþnê objem. 2be nastavenia 
môžete skontrolovať pomocou obrazoviek 
hladin\, ktoré sa zmenia tak, ab\ zobrazovali 
aktuálnu hodnotu každého z nastavení.

2bjem prietoku 
vzduchu je množ�
stvo vzduchu, 
ktoré prejde cez 
uzáver nádobk\ 
na liek\.
�� nastavení od 
� �prázdna obra�
zovka hladin\� do 
�� �ma[imálna 
hodnota na obra�
zovke hladin\�
Nebulizaþnê 
objem je množ�
stvo aerosylu, 
ktoré sa v\tvorí pri 
nebulizácii lieku.
�� nastavení od 
� �minimálna hod�
nota na obrazovke 
hladin\� do 
�� �ma[imálna 
hodnota na obra�
zovke hladin\�

2brazovka hladin\

3oznámk\�
� 3rispôsobte objem prietoku vzduchu a nebulizaþnê

objem podĐa potreb\ lieþb\.
� 9 závislosti od používaného lieku môže b\ť

nerovnomernosť v tom, ako produkt nebulizuje liek.
� $k zaþnete produkt používať so ��� ml lieku

a hodnotami objemu prietoku vzduchu aj
nebulizaþného objemu nastavenêmi na Ä��´,
nebulizácia môže b\ť preruãovaná. $k k tomu
dôjde, znížte nebulizaþnê objem.
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Metóda inhalácie

 Stlačenie tlačidla 
START/STOP 
(Spustiť/zastaviť)

3

/(D žiarovka ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť� 
sa zasvieti, ventilátor sa zapne a zaþne 
nebulizácia.

� Pri používaní časovača
2brazovka bude odpoþítavať po minútach.
$k chcete poþas prevádzk\ zmeniť
nastavenie þasovaþa, použite tlaþidlá
þasovaþa , ab\ ste resetovali
þasovaþ a spustili ho od nového þasu.

� Počas kontinuálnej
nebulizácie
DiJitálna þasť obrazovk\ þasovaþa bude
dookola zobrazovať jednoduchú animáciu.

2bjem prietoku vzduchu a nebulizaþnê objem 
môžete prispôsobiť aj vted\, keć pozorujte 
v\stupovanie aerosylu z inhalaþnej hadiþk\.

Inhalácia aerosólu4
�3ríklad použitia!

0iesto náustku môžete použiť inhalaþnú masku 
�voliteĐná�.

� Počas inhalácie
Neohêbajte inhalaþnú hadiþku ani
neupchávajte náustok.
• 0ohlo b\ to viesť

k hromadeniu
lieku v hadiþke
a následnému
znižovaniu
nebulizaþného
objemu.

3oþas používania 
nepokladajte 
hlavné zariadenie 
v\ããie ako je 
vaãa hlava. 
• 0ohlo b\ to

spôsobiť, že
liek\ v\prsknú
do vaãej tváre
alebo na vaãe
obleþenie.

� Produkt vydá zvukový alarm
a prestane pracovať, ak...
• je uzáver nádobk\ na liek\ poþas

inhalácie odstránenê,
• hladina vod\ v odstrániteĐnej nádobe na

vodu klesne pod urþitú hranicu,
• sa odstráni kr\t ventilátora,
• sa v hlavnom zariadení v\sk\tne vnútorná

ch\ba.

.eć zaznie zvukovê alarm, zasvieti ch\bová 
/(D žiarovka alebo sa zobrazí ch\bové 
hlásenie. Stlaþte tlaþidlo ST$5T�ST23 
�Spustiť�zastaviť�. Tak zruãíte zvukovê 
alarm. 3ozrite þasť Ä5ieãenie problémov´ 
�  Strana ��� a skontrolujte produkt.

Pokračovanie
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Metóda inhalácie

Z a s t a v e n i e  
inhalácie

5

� Pri používaní časovača
3rodukt v\dá zvukovê alarm a prestane
funJovať, keć v\prãí þas. .eć sa postup
dokonþí, obrazovka bude ukazovať Ä�´.
3otom �asi po � sekundách� sa vráti
k zobrazovaniu pôvodného nastaveného
þasu.

3ríklad obrazovk\ pri nastavení þasovaþa na �� min.

�pri zastavení prevádzk\�
po asi 
� sekundách

Takto sa pripraví þasovaþ pre ćalãieho 
pacienta.

� Zastavenie inhalácie pri
používaní časovača
Tlaþidlom ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť�
zastavíte prevádzku. Zostávajúci þas sa
resetuje a þasovaþ sa vráti na þas, ktorê bol
pôvodne nastavenê. $k chcete znova
spustiť inhaláciu, stlaþte tlaþidlo
ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť�.

� Zrušenie kontinuálnej
prevádzky
Tlaþidlom ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť�
zastavíte prevádzku. $k chcete znova
spustiť inhaláciu, spustite kontinuálnu
prevádzku.

.eć sa lieþba dokonþí, presuĖte tlaþidlo 
zapnutia�v\pnutia do poloh\ Ä2))´ �9\p.� 
a odpojte produkt zo zásuvk\.
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Metóda inhalácia (použitie voliteľného príslušenstva)

0ôžete použiť voliteĐnê bakteriáln\ filter 8�����( na tvorbu vzduchu bez baktérií. )ilter nemožno 
používať opakovane a mali b\ ste ho po použití zlikvidovať. 
$k chcete použiť voliteĐnê bakteriáln\ filter 8�����(, je potrebné nasledujúce prísluãenstvo�
• dlhodobá nebulizaþná súprava N(%�/0&&���(,
• kr\t ventilátora na bakteriáln\ filter N(%�%)&���(,
• voliteĐná inhalaþná hadiþka 0 N(%�+S�/��(.

3oznámka� 3ožadujú sa nav\ãe k súþastiam potrebnêm na inhaláciu.

Používanie bakteriálneho filtra

3ri používaní voliteĐnej dlhodobej nebulizaþnej súprav\ N(%�/0&&���( miesto uzáveru nádobk\ na liek\ 
namontujte odstrániteĐnú nádobu na vodu a nebulizaþnú súpravu rovnako ako pri normálnej inhalácii. 3ozrite 
kroky 1  a 2  v þasti Ä3red inhaláciou´. �  Strana ���

1 Pripojte kryt ventilátora na
bakteriálny filter.
0iesto normálneho kr\tu ventilátora 
použite voliteĐnê kr\t ventilátora na 
bakteriáln\ filter N(%�%)&���(. 

2 Odstráňte páčku na
prispôsobenie objemu 
vzduchu na dlhodobej 
nebulizačnej súprave 
a zatvorte výstup vzduchu 
vzduchovým uzáverom.

3 Upevnite odstrániteľnú nádobu
na vodu, ku ktorej ste pripojili 
dlhodobú nebulizačnú súpravu, 
k hlavnému zariadeniu.

.r\t ventilátora na 
bakteriáln\ filter 
�N(%�%)&���(�

9êstup 
vzduchu

Dlhodobá 
nebulizaþná súprava
�N(%�/0&&���(�

3áþka prispôsobenia 
objemu vzduchu

9zduchovê 
uzáver

1

2

3

4 Odstráňte kryt bakteriálneho
filtra z dlhodobej nebulizačnej 
súpravy.

5 Pripojte bakteriálny filter k dlho-
dobej nebulizačnej súprave.

6 Pripojte inhalačnú hadičku
k bakteriálneho filtra bakteriál-
nemu filtru a pripojte druhý 
koniec hadičky k výstupu 
vzduchu uzáveru ventilátora.

8záver 
bakteriálneho 
filtra

%akteriáln\ filter 
�8�����(�

,nhalaþná hadiþka

4

5

6

Ćalãie krok\ nájdete v þ. � kroku 3  v þasti Ä3red 
inhaláciou´. �  Strana ���
.eć používate bakteriáln\ filter, nastavte objem 
prietoku vzduchu na Ä��´.
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Metóda inhalácia (použitie voliteľného príslušenstva)

.eć sa zariadenie používa ako zvlhþovaþ, 
pripojte e[ternê zdroj k\slíka k potrubiu na k\slík 
voliteĐnej dlhodobej nebulizaþnej súprav\ 
N(%�/0&&���(.

$k chcete zastaviť tok vzduchu z ventilátora 
hlavného zariadenia �napr. ab\ ste umožnili 
k\slíkovú terapiu�, nastavte objem prietoku 
vzduchu na Ä�´, odstráĖte páþku prispôsobenia 
objemu vzduchu a pripojte vzduchovê uzáver 
k vêstupu vzduchu dlhodobej nebulizaþnej 
súprav\. 

3revádzka a metyd\ inhalácie sú rovnaké ako pri 
normálnom používaní. �  Strana ���

3oznámka� . produktu nie je možné pripojiť zariadenia 
na k\slíkovú terapiu od vãetkêch vêrobcov. 

.ontinuálnu nebulizáciu objemov liekov nad ��� ml môžete dosiahnuť pomocou voliteĐnej dlhodobej 
nebulizaþnej súprav\ N(%�/0&&���( a súprav\ na podávanie liekov 8������(. 

Používanie zariadenia ako zvlhčovača

Používanie produktu dlhší čas

Potrubie 
na kyslík

3áþka prispôso-
benia objemu 

vzduchu

9zduchovê 
uzáver

9êstup vzduchu

3ri používaní dlhodobej nebulizaþnej súprav\ N(%�/0&&���( miesto uzáveru nádobk\ na liek\ namontujte 
odstrániteĐnú nádobu na vodu a nebulizaþnú súpravu rovnako ako pri normálnej inhalácii. 3ozrite krok\ 
1 a 2  v þasti Ä3red inhaláciou´.  �  Strana ���

1 Upevnite odstrániteľnú
nádobu na vodu, ku ktorej ste 
pripojili dlhodobú nebulizačnú 
súpravu, k hlavnému 
zariadeniu.
3oznámka� 8istite sa, že vêstup vzduchu nie 

je blokovanê vzduchovêm 
uzáverom. 9zduchovê uzáver

9êstup 
vzduchu 

Dlhodobá nebulizaþná súprava �N(%�/0&&���(�

1
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Metóda inhalácia (použitie voliteľného príslušenstva)

2 Naplňte liekom fľašu na
podávanie liekov. 

3 Uistite sa, že na vnútornej
strane uzáveru fľaše na 
podávanie liekov je silikónové 
tesnenie (podložka) a pevne 
zatvorte uzáver.
3oznámka� $k to nedodržíte, vzduch b\ mohol 

prechádzať do fĐaãe z uzáveru 
a spôsobiť pretekanie kvapalin\ 
z fĐaãe na podávanie liekov.

4 Odstráňte uzáver z potrubia na
podávanie liekov dlhodobej 
nebulizačnej súpravy 
a pripojte hadičky súpravy na 
podávanie liekov.

5 Zaveste fľašu na podávanie
liekov na vhodné miesto, 
napríklad na infúzny stojan.
3oznámka� 3resvedþte sa, že vzduchová 

hadiþka nie je ohnutá. $k je 
hadiþka ohnutá, liek sa nebude 
podávať. $k je hadiþka príliã dlhá, 
skráťte ju na vhodnú dĎžku. 

Ćalãie krok\ nájdete v þ. � kroku 3  v þasti Ä3red 
inhaláciou´. �  Strana ���

Nastavte þasovaþ na Ä&2NT,N828S´ 
�.ontinuálna� a prispôsobte objem prietoku 
vzduchu podĐa potreb\ na základe pozorovania 
aerosylu. 2bjem\ prietoku vzduchu môžete tiež 
prispôsobiť otvorením a zatvorením páþk\ 
prispôsobenia objemu vzduchu.

3oznámka� 3oþas dlhodobého používania sa môže 
liek hromadiť v hadiþke a následne 
znižovať nebulizaþnê objem. $k k tomu 
dôjde, odstráĖte liek z hadiþk\.  

Súprava na podávanie liekov �8������(�

)Đaãa na podávanie liekov

8záver

+adiþka

Potrubie na 
podávanie liekov

8záver 
potrubia na 
podávanie 
liekov

3áþka pri-
spôsobe-
nia objemu 
vzduchu

2

3

4

5

8miestnite páþku na prispôsobenie objemu 
vzduchu do zvislej poloh\, ab\ ste uzavreli 
prietok vzduchu, alebo do vodorovnej 
poloh\, ab\ ste umožnili prietok vzduchu.

Zatvorená 2tvorená
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 Údržba

.eć þas nebulizácie prekroþí ��� hodín, zasvieti ch\bová /(D žiarovka Ä  &+(&. ),/T(5´ 
�Skontrolujte filter�. Skontrolujte filtre.

3oznámka�  )iltre slúžia na odfiltrovanie prachu vo vzduchu, nie par\ alebo odparenêch lieþiv. 3oužitie nebulizéra 
v tesnej blízkosti zariadenia v\tvárajúceho paru alebo odparenêch lieþiv môže viesť k rêchlejãiemu 
opotrebeniu filtrov než obv\kle. )iltre je nutné pravidelne kontrolovať.

 Kontrola filtrov

1 Vypnite zariadenie a odpojte
napájací kábel z hlavného 
zariadenia aj elektrickej zásuvky.

1

2 Otáčajte uzáver nádobky na
lieky tak, aby sa oddelil od 
krytu ventilátora.

2

3 Odstráňte kryt ventilátora.

.r\t ventilátora

3

4 Odstráňte puzdro 
vzduchového filtra a uistite sa,
že filter nie je znečistený.
$k je vzduchovê filter nadmerne 
zneþistenê, nahraćte ho novêm.

4

5 Vráťte puzdro vzduchového
filtra a kryt ventilátora na ich 
pôvodné miesto a zarovnajte 
uzáver nádobky na lieky tak, 
aby sa znova pripojil ku krytu 
ventilátora.

6 Skontrolujte ochranný filter.
$k je ochrannê filter nadmerne zneþistenê, 
nahraćte ho novêm.

6

7  Zapojte napájací kábel do
h l a v n é h o  za r i a d e n i a  
a elektrickej zásuvky, zapnite 
zariadenie, stlačte a 2 sekundy 
podržte tlačidlo na reštart. 
&h\bová /(D žiarovka Ä  &+(&. 
),/T(5´ �Skontrolujte filter� sa zhasne. 
$j ak $k aj skontrolujete alebo v\meníte 
vzduchovê filter, keć ch\bová /(D 
žiarovka Ä &+(&. ),/T(5´ 
�Skontrolujte filter� nesvieti, môžete stlaþiť 
a � sekund\ podržať tlaþidlo na reãtart, 
ab\ ste reãtartovali ����hodinovê 
vnútornê þasovaþ.
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 Údržba

 Údržba jednotlivých častí produktu

V ý s t r a h a
• 3ri skladaní produktu sa priamo nedotêkajte þastí,

kadiaĐ budú prechádzať liek\ alebo aerosyl.
• Nedotêkajte sa vibrátora, kêm je produkt pripojenê

k elektrickému zdroju.

1 Vypnite zariadenie a odpojte
napájací kábel z hlavného 
zariadenia aj elektrickej 
zásuvky.

2 Odpojte inhalačnú hadičku,
náustok a ďalšie príslušenstvo 
z hlavného zariadenia. 

3 Odstráňte odstrániteľnú
n á d o b u  n a  v o d u  z h l a v n é h o  
zariadenia.

4 Odpojte nebulizačnú súpravu
od odstrániteľnej nádoby na 
vodu a rozložte ju.

5 Zlikvidujte zvyšky liekov
a vodu, ktorá zostala 
v odstrániteľnej nádobe na 
vodu. 

6 Odpojte kryt rukoväte od
odstrániteľnej nádoby na 
vodu. 
3oznámka�  $k þistíte odstrániteĐnú nádobu na 

vodu s pripojenêm kr\tom 
rukovlte, táto þasť sa nev\suãí 
úplne a môžu sa na nej množiť 
baktérie.

.r\t rukovlte

Pokračovanie
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 Údržba

8trite vãetk\ neþistot\ z hlavného zariadenia handrou namoþenou vo vode alebo þistiacom alkohole 
a následne v\žmêkanou. 
3oznámka� Nikd\ produkt neþistite benzénom alebo riedidlom.

Údržba hlavného zariadenia

P o zo r
8istite sa, že kontakt nádob\ na vodu a kontakt 
hlavného zariadenia nie sú poãkodené.

V ý s t r a h a
+lavné zariadenie a zástrþka napájacieho kábla nie 
sú vode odolné. Na uvedené þasti sa nesmie v\liať 
voda ani iná tekutina.

7 Odstráňte kryt ventilátora
a puzdro vzduchového filtra. 
Odpojte ventilátor.

.r\t ventilátora

2s inãtalácie ventilátora

9entilátor

Puzdro 
vzduchového filtra

8  Vyčistite a vydezinfikujte
všetky časti.
3o dezinfekcii okamžite v\suãte vãetk\ 
þasti. 9iac informácií o dezinfekcii 
jednotlivêch þastí uvádza þasť 
ÄDezinfekcia þastí zariadenia³. 
�  Strana �� 

$k je na ose inãtalácie ventilátora 
kontaminácia, oþistite ju.

9zduchovê filter nie je možné þistiť ani 
dezinfikovať. 9\tiahnite ho z puzdra filtra.
3ozri Ä.ontrola filtrov´. �  Strana ���

9  Znova pripojte ventilátor,
puzdro vzduchového filtra 
a jeho kryt.
3ri pripájaní ventilátora ho pevne úplne 
zatlaþte do osi inãtalácie ventilátora.

10 Opäť pripojte odstrániteľnú
nádobu na vodu k hlavnému 
zariadeniu.

Sk l a d o v a n i e
3red skladovaním nechajte þasti zariadenia dôkladne uschnúť.
3oþas skladovania dávajte pozor, ab\ nedoãlo k infekcii. 

Neskladujte þasti zariadenia na mieste, kde b\ boli v\stavené priamemu slneþnému žiareniu, v\sokêm 
teplotám, v\sokej vlhkosti, nadmernej praãnosti, vode, vibráciám alebo mechanickêm ãokom.
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 Riešenie problémov

Problém Miesto kontroly R i e š e n i e
/(D žiarovka 
napájania nesvieti.

-e napájací kábel správne pripojenê k elektrickej 
zásuvke a k hlavnému zariadeniu"

Zapojte zástrþku napájacieho kábla do zásuvk\.
�  Strana ���

Nebulizácia 
nefunJuje.

Svieti ch\bová /(D žiarovka Ä  :$T(5 /(9(/´ 
�+ladina vod\� kvôli nedostatku vod\ v odstrániteĐnej 
nádobe na vodu"

NaplĖte nádobu vodou do optimálnej vêãk\. 
�  Strana ���

3ripojili ste správne nádobku na liek\ a 
odstrániteĐnú nádobu na vodu"

Správne pripojte þasti zariadenia. 
�  Strana ���

-e kr\t ventilátora otvorenê" 3evne zatvorte kr\t ventilátora.  
3ripojili ste ventilátor" Správne pripojte ventilátor.  �  Strana ���

-e v nádobke na liek\ priveĐa lieku" Znížte množstvo lieku na ��� ml alebo menej.
�  Strana ���

Naliali ste do odstrániteĐnej nádob\ na vodu 
destilovanú alebo þistenú vodu" NaplĖte nádobu vodou z kohútika.  

Sú kontakt\ na hlavnom zariadení alebo 
odstrániteĐnej nádobe na vodu zneþistené"

8trite vãetk\ neþistot\ handrou namoþenou vo 
vode alebo þistiacom alkohole a následne 
v\žmêkanou.  

-e inhalaþná hadiþka ohnutá a hromadí sa v nej 
liek"

Narovnajte inhalaþnú hadiþku a odstráĖte 
nahromadenê liek.  

Zapli ste tlaþidlo ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť�" Stlaþte tlaþidlo ST$5T�ST23 �Spustiť�zastaviť�.
�  Strana ���

2bjem aerosylu je 
malê.
Kapacita 
nebulizácie je 
nízka.

-e v nádobke na liek\ príliã málo lieku" 3ridajte do nádobk\ viac lieku tak, ab\ bolo 
v nádobke aspoĖ �� ml lieku. �  Strana ���

-e nádobka na liek\ poãkodená alebo zdeformovaná" Nádobku na liek\ nahraćte novou.

-e v nádobke na liek\ priveĐa lieku" Znížte množstvo lieku na ��� ml alebo menej.
�  Strana ���

Nastavili ste príliã malê nebulizaþnê objem alebo 
objem prietoku vzduchu" Zvêãte nastavenie.  �  Strana ���

-e teplota miestnosti alebo vod\ príliã nízka" Nahraćte vodu v odstrániteĐnej nádobe na 
vodu vodou s teplotou okolo �� �&. 

-e nádobka na liek\ zneþistená"
9\dezinfikujte nádobku na liek\. $k nie je možné 
odstrániť neþistotu, nahraćte nádobku na liek\ 
novou. �  Strana �� a Strana ��

Nebulizácia nie je 
konzistentná.

-e v nádobke na liek\ priveĐa lieku" Znížte množstvo lieku na ��� ml alebo menej.
�  Strana ���

2bsahuje nádobka na liek\ ��� ml lieku a sú 
použité ma[imálne nastavenia pre objem prietoku 
vzduchu a nebulizaþnê objem"

3rispôsobte nebulizaþnê objem.
�  Strana ���

Problém Miesto kontroly R i e š e n i e
 &h\bové /(D 

žiarovk\
Svieti /(D žiarovka 

.
9 odstrániteĐnej nádobe na vodu je 
príliã málo vod\.

NaplĖte nádobu vodou do optimálnej 
vêãk\.  �  Strana ���

Svieti /(D žiarovka 
. -e otvorenê uzáver nádobk\ na liek\. 3evne zatvorte nádobku na liek\. 

�  Strana ���
Svieti /(D žiarovka 

. .r\t ventilátora je otvorenê. 3evne zatvorte kr\t ventilátora.

%liká /(D žiarovka 
.

-e þas na kontrolu vzduchového 
a ochranného filtra.
�/(D žiarovka zasvieti po približne 
��� hodinách nebulizácie.�

Skontrolujte vzduchovê a ochrannê filter. 
$k je vzduchovê þi ochrannê filter 
nadmerne zneþistenê, nahraćte ho 
novêm. �  Strana ���

 ,ndikátor (� 9nútornê ventilátor hlavného 
zariadenia prestal pracovať.

2dpojte napájací kábel, oznaþte hlavné 
zariadenie ako nefunkþné a kontaktujte 
autorizovaného predajcu alebo 
dodávateĐa produktov 2052N.

,ndikátor (� 9o vnútornom softvéri hlavného 
zariadenia sa v\sk\tla ch\ba.

,ndikátor (�
Doãlo k skratu vo vnútornom 
oscilaþnom obvode hlavného 
zariadenia. 

,ndikátor (� 2dstrániteĐná nádoba na vodu 
nebola dostatoþne upevnená.

2dstráĖte odstrániteĐnú nádobu na vodu 
z hlavného zariadenia a potom ju pevne 
pripevnite.  �  Strana ���

3oznámka�  $k navrhovaná náprava nevedie k v\rieãeniu problému, nepokúãajte sa zariadenie sami opravovať ± toto zariadenie nie 
je svojpomocne opraviteĐné. Zaneste zariadenie autorizovanému predajcovi alebo distribútorovi produktov 2052N.

$k sa poþas používania objaví ĐubovoĐnê z nižãie uvedenêch problémov, najskôr skontrolujte, þi sa vo vzdialenosti 
�� cm od prístroja nenachádza iné elektrické zariadenie. 
$k problém pretrváva, pozrite si nižãie uvedenú tabuĐku.
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Technické údaje

Technické údaje
Kategória produktu: nebulizér\
V ý r o b o k : ultrazvukovê nebulizér
Model (-kód): N(�8��� �N(�8����(�
Napájanie: ��� ± ��� 9 a ����� +z
Príkon: približne �� 9$
P o i s t k a : T�,�� $ /��� 9
Frekvencia ultrazvuku: približne �,�� 0+z
Veľkosť častíc: 

00$D približne �,� ȝm 

�00$D   strednê aerod\namickê hmotnostnê priemer�
Množstvo chladiacej vody:  približne ��� ml
Kapacita nádobky na liek: približne ��� ml �min. �� ml�
Hlučnosť: ***menej ako 40 dB
Nebulizačná kapacita: 
približne �,� a � ml�min �prispôsobiteĐná�.
Produkcia aerosólu: 

�,�� ml
Rýchlosť vytvárania aerosólu: 

�,�� ml�min
Objem vzduchu: ma[. �� l�min
Rozmery: približne ��� �ã� [ ��� �v� [ ��� �h� >mm@ �len hlavné zariadenie�
Hmotnosť: približne �,� kJ �len hlavné zariadenie�
Prevádzková teplota, vlhkosť 
a tlak vzduchu:

��� až ��� �&, �� až �� � 59, ��� ± ���� h3a

Teplota, vlhkosť 
a tlak vzduchu 
pri uskladnení a doprave:

��� až ��� �&, �� až �� � 59, ��� ± ���� h3a

O b s a h  b a l e n i a : hlavné zariadenie, odstrániteĐná nádoba na vodu, uzáver nádobk\ na 
liek\, držiak nádobk\ na liek\, inhalaþná hadiþka 0, náustok, nádobka na 
liek\ �� ks�, napájací kábel, návod na používanie �vrátane záruk\ 
produktu�.

Klasifikácie: trieda , �ochrana proti elektrickému vêboju�,
t\p %) �þasti, ktoré sa aplikujú� �náustok, inhalaþná hadiþka, maska�

Klasifikácia IP uvádza stupeň 
ochrany poskytnutý krytom 
podľa normy IEC 60529. 
Zariadenie je chránené pred 
preniknutím cudzích pevných 
telies s priemerom 12,5 mm a 
väčším, napríklad prst. 
Zariadenie nie je chránené pred 
preniknutím vody do vnútra.

,3�� �ochrana pred preniknutím do vnútra�
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 5eprezentatívne hodnot\ z internêch údajov získanêch meraním prevádzk\ zariadenia s �� ml f\zioloJického roztoku pri
�� �&, izbovej teplote �� �&, s teplou vodou v odstrániteĐnej nádobe na vodu pri teplote �� �& a pripojenou len inhalaþnou
hadiþkou 0.



 Namerané hodnot\ odzrkadĐujú údaje získané pomocou zariadenia N(;T *(N(5$T,2N ,03$&T25 �N*,, impaktor ćalãej 
Jenerácie� s použitím �� ml vodného roztoku Na).
Namerané spoloþnosťou 2052N +($/T+&$5( &o., /td. podĐa norm\ (N�������������$������.




Namerala spoloþnosť 2052N +($/T+&$5( &o., /td.
3oznámka� Nebulizácia sa pre rôzne t\p\ liekov v suspenziách alebo veĐmi viskyzn\ch formách líãi. Ćalãie informácie získate 

z príbalovêch letákov liekov.



SK

D
ôl

ež
ité

 
in

fo
rm

ác
ie

Zo
zn

ám
te

 s
a 

so
 

za
ria

de
ní

m
N

áv
od

 n
a 

po
už

ív
an

ie
S

ta
ro

st
liv

os
ť 

a
úd

rž
ba

Te
ch

ni
ck

é 
úd

aj
e,

 
zá

ru
ka

a
po

d.

24

Technické údaje
Poznámky:
� Technické zmen\ bez predchádzajúceho upozornenia v\hradené.
� 9 nádobke na liek\ môže ostať približne �� ml lieku. 3resné množstvo sa líãi podĐa použitého lieku a nastavenia objemu

prietoku vzduchu a nebulizaþného objemu.
� .apacita nebulizácie sa líãi podĐa t\pu lieku, použitého voliteĐného prísluãenstva a dêchania pacienta.
� Tento produkt 2052N bol v\robenê v rámci prísneho s\stému kvalit\ japonskej spoloþnosti 2052N +($/T+&$5( &o., /td.
� Toto zariadenie nemusí funJovať, ak sa teplota alebo napájanie odliãuje od nomináln\ch údajov v\medzenêch medzi

technickêmi parametrami.
� Toto zariadenie spĎĖa podmienk\ smernice ������(+S �o zdravotníck\ch pomôckach� a eurypskej norm\

(N�������������$������ 5espiraþné terapeutické prístroje ± ýasť �� 5ozpraãovacie s\stém\ a ich komponent\.
� $ktuálne technické informácie sú uvedené na Zebovej stránke spoloþnosti 2052N +($/T+&$5( (8523(.

85/� ZZZ.omron�healthcare.com
Opis symbolov

3oužívateĐ musí nahliadnuť do návodu na použitie

$plikovaná þasť � t\p %)
StupeĖ ochran\ pred zásahom elektrickêm prúdom �zvodovêm 
prúdom�

2znaþenie &(

9êrobné þíslo

Teplotné obmedzenie

9lhkostné obmedzenie

2bmedzenie atmosférického tlaku

Vypnutie

Zapnutie

Poistka

Striedavê prúd

,3;; StupeĖ ochran\ pred preniknutím do vnútra podĐa norm\ ,(& �����

Dátum vêrob\ vêrobku je súþasťou vêrobného þísla, ktoré sa nachádza na 
vêrobku a�alebo predajnom obale� prvé � þíslice znamenajú rok vêrob\, 
nasledujúce � þíslice znamenajú mesiac vêrob\.

Dôležité informácie týkajúce sa elektromagnetickej kompatibility (EMC)

Zariadenie N(�8����( v\robené spoloþnosťou 2052N +($/T+&$5( &o., /td. spĎĖa normu (N�������������� o 
elektromaJnetickej kompatibilite �(0&�.
Ćalãia dokumentácia v súlade s ustanoveniami tejto norm\ o (0& je k dispozícii od spoloþnosti 2052N +($/T+&$5( 
(8523( na adrese uvedenej v tomto návode na použitie alebo na internetovej adrese ZZZ.omron�healthcare.com. 3ozrite 
si informácie o (0& pre zariadenie N(�8����( na Zebovej stránke.

Správny spôsob likvidácie tohto produktu
(Likvidácia elektrických a elektronických zariadení)

Toto oznaþenie uvedené na produkte alebo súvisiacej dokumentácii znamená, že sa produkt po opotrebovaní nesmie 
likvidovať spolu s domácim odpadom. 9 záujme ochran\ životného prostredia a zdravia Đudí pred nekontrolovanou 
likvidáciou odpadu je potrebné tento produkt separovať od ostatnêch druhov odpadu a zodpovedajúco ho rec\klovať, 
ab\ sa mohlo realizovať únosné opakované v\užívanie zdrojovêch materiálov.

,ndividuálni používatelia tohto produktu �súkromné osob\� získajú informácie o mieste a spôsobe správnej rec\klácie 
v intenciách ochran\ životného prostredia od predajcu, u ktorého tento produkt kúpili.

)irm\ sa majú obrátiť na svojho dodávateĐa a postupovať v zm\sle podmienok obchodného kontraktu. Tento produkt sa 
nemá pri likvidácii mieãať s inêm komerþnêm odpadom.
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-e dostupné nižãie uvedené prísluãenstvo.
$k si chcete objednať voliteĐné prísluãenstvo, prosím, kontaktujte autorizovaného predajcu alebo dodávateĐa 
produktov 2052N.
3oznámk\�
� 0ateriál\ sú uvedené pod nasledujúcimi skratkami�

akr\lonitrilbutadiénst\rénová živica� $%S, sulfánovaná pol\fen\lénová živica� 33S, pol\met\lpentén� 303,
pol\prop\lénová živica� 33, pol\st\rénová živica� 3S, termoplastickê elastomér� T3(

� 9oliteĐné prísluãenstvo je spotrebnê materiál, aj ak je dodávané s hlavnêm zariadením.

Voliteľné zdravotnícke príslušenstvo
(v rámci smernice Európskeho parlamentu a Rady 93/42/ES o zdravotníckych pomôckach)

Nebulizačná súprava 0ateriál\� 303�33�silikynová Juma
+  +  + 0odel� N(%�NZ8���(

Uzáver nádobky na lieky 
0ateriál\� 303

Nádobka na lieky 
0ateriál\� 33
3oznámk\� Na prenos ultrazvukovêch vibrácií. 
�3oãkodenie alebo deformácia b\ mohli zabrániť 
nebulizácii. Zaobchádzajte opatrne.�

Si l i k ó n o v é  t e s n e n i e  
(podložka) 
0ateriál\� Silikynová Juma

Držiak nádobky na lieky 
0ateriál\� 33

Odstrániteľná nádoba na vodu
0ateriál\� $%S�33S
0odel� N(%�5:T���(
3oznámk\� 2bsahuje kr\t rukovlte.

Si l i k ó n o v é  t e s n e n i e  
(podložka)
2bsahuje� � ks
0ateriál\� Silikynová Juma
0odel� N(%�S3���(

Nádobka na lieky
2bsahuje� � ks
0ateriál\� 33
0odel� 8�����(
3oznámk\� Na prenos 
ultrazvukovêch vibrácií. �3oãkodenie 
alebo deformácia b\ mohli zabrániť 
nebulizácii. Zaobchádzajte opatrne.�

Súprava vzduchového filtra
0ateriál\� 33�3S
0odel� N(%�$)S���(
3oznámk\� 2dstraĖuje z toku 
vzduchu prach a iné neþistot\.

Vzduchový filter
2bsahuje� � ks
0ateriál\� 3S
0odel� 8����3��(
3oznámk\� 2dstraĖuje z toku zo 
vzduchu prach a iné neþistot\.

Bakteriálny filter
0ateriál\� 33�303
0odel� 8�����(
3oznámk\� 2bsahuje adaptér. 3oužíva 
sa na inhaláciu pri þistení dêchacích 
ciest. T. j. nemožno ho používať 
opakovane.

Kryt ventilátora na bakteriálny 
filter
0ateriál\� $%S
0odel� N(%�%)&���(
3oznámk\� 3oužíva sa s dlhodobou 
nebulizaþnou súpravou 
�N(%�/0&&���(� pri použití 
bakteriálneho filtra �8�����(�.

Dlhodobá nebulizačná 
súprava
0ateriál\� 303�silikynová Juma
0odel� N(%�/0&&���(
3oznámk\� 3oužíva sa poþas 
kontinuálnej nebulizácie. 3oužíva sa 
so súpravou na podávanie liekov 
�8������(�.

Súprava na podávanie liekov
0ateriál\� 33�silikynová Juma�
nehrdzavejúca oceĐ
0odel� 8������(
3oznámk\� 3odáva liek\ tak, ab\ sa 
zabezpeþila konãtantná hladina 
v nádobke na liek\. 3oužíva sa pri 
dlhodobom zvlhþovaní a inhalácii. 

Súprava inhalačnej masky (S)
2bsahuje� � ks
0ateriál\� T3(�Juma

0odel� N(%�0S,SS���(
3oznámk\� ZahĚĖa remienok. 
8možĖuje inhaláciu naraz cez ústa aj 
nos.

Súprava inhalačnej masky (L)
2bsahuje� � ks
0ateriál\� T3(�Juma

0odel� N(%�0S,/S���(
3oznámk\� ZahĚĖa remienok. 
8možĖuje inhaláciu naraz cez ústa 
aj nos.

Inhalačná hadička M
0ateriál\� T3(
0odel� N(%�+S�/��(
DĎžka� ��� mm

Inhalačná hadička L
0ateriál\� T3(
0odel� N(%�+S�/��(
DĎžka� ���� mm

Súprava náustku
2bsahuje� � ks
0ateriál\� 33
0odel� N(%�03SS���(
3oznámk\� 8miestni sa do úst 
a umožĖuje inhaláciu.


3ásik nie je v\robenê z prírodného Jumového late[u.

Príslušenstvo a náhradné diely
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Ćakujeme vám za zakúpenie produktu 2052N. Tento produkt je veĐmi starostlivo v\robenê z v\soko kvalitnêch 
materiálov. 3rodukt je navrhnutê tak, ab\ vám posk\tol v\sokú úroveĖ pohodlia, pod podmienkou dodržania 
pok\nov uvedenêch v návode na používanie.

Spoloþnosť 2052N posk\tuje na tento produkt ��roþnú záruku od dátumu zakúpenia.
Spoloþnosť 2052N posk\tuje záruku na správnosť konãtrukcie, v\hotovenia a materiál\ produktu. 3o túto 
záruþnú dobu zaistí spoloþnosť 2052N bez nároku na úhradu pracovnêch nákladov alebo dielov opravu alebo 
vêmenu poãkodeného produktu þi akêchkoĐvek poãkodenêch dielov.

Záruka zahŕňa len produkty zakúpené v Európe, Rusku a ostatných krajinách SNŠ, na Strednom východe 
a v Afrike.

Záruka nepokrêva niþ z nasledujúceho�
a. vêdaje na dopravu a riziká doprav\,
b. vêdaje na oprav\ a�alebo poãkodenia v\plêvajúce z opráv v\konanêch neoprávnenêmi osobami,
c. pravidelnú kontrolu a údržbu,
d. zl\hanie alebo opotrebovanie prísluãenstva alebo inêch doplnkov ako je samotné zariadenie, ak sa na ne

nevzťahuje vêslovná záruka uvedená v\ããie,
e. vêdavk\ kvôli neuznaniu reklamácie �tie sa budú úþtovať�,
f. poãkodenia akéhokoĐvek t\pu zahĚĖajúce osobné, ktoré boli spôsobené náhodou alebo ch\bnêm používaním.

$k budete v\žadovať záruþnê servis, obráťte sa na predajcu, u ktorého ste si produkt zakúpili, alebo na 
autorizovaného distribútora spoloþnosti 2052N. $dresu nájdete na obale produktu�v dokumentácii. 0ôžete sa 
takisto obrátiť na ãpecializovaného predajcu. $k máte problém\ pri hĐadaní zákazníck\ch služieb spoloþnosti 
2052N, navãtívte naãu Zebovú lokalitu �ZZZ.omron�healthcare.com�, kde nájdete kontaktné informácie.

2prava alebo náhrada v rámci záruk\ nepredlžuje ani žiadn\m spôsobom neobnovuje záruþnú dobu.

Záruku je možné si uplatniť iba za predpokladu, že bude vrátenê kompletnê produkt spolu s pôvodnou faktúrou�
dokladom o nákupe v\danêm predajcom zákazníkovi. Spoloþnosť 2052N si v\hradzuje právo odmietnuť záruþnê 
servis v prípade posk\tnutia nejasnêch informácií.

Súprava ochranného filtra
0ateriál\� $%S�3S
0odel� N(%�3)S���(
3oznámk\� 2dstraĖuje zo vzduchu 
prach a iné neþistot\.

Ochranný filter
2bsah� � ks
0ateriál\� 3S
0odel� N(%�3)���(
3oznámk\� 2dstraĖuje zo vzduchu 
prach a iné neþistot\.

Príslušenstvo a náhradné diely

Z á r u k a

Ďalšie voliteľné alebo náhradné diely



Výrobca OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
��, .unotsubo, Terado�cho, 0uko, .<2T2, 
�������� -$32NS.2

Zastúpenie v EÚ OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius ��, ���� /5 +oofddorp, 
+2/$NDS.2
ZZZ.omron�healthcare.com

V ý r o b n á  p r e v á d zk a

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
Matsusaka Factory
��������, .ubo�cho, 0atsusaka�shi, 
0ie, �������� -aponsko

Dcérske 
spoločnosti

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
2pal Drive, )o[ 0ilne 0ilton .e\nes, 0.�� �D*, 8.
ZZZ.omron�healthcare.com

OMRON MEDIZINTECHNIK HANDELSGESELLSCHAFT mbH
.onrad�Zuse�5inJ ��, ����� 0annheim, N(0(&.2 
ZZZ.omron�healthcare.com

OMRON SANTÉ FRANCE SAS
�, 3arvis de la *are, ����� NoJent�sur�0arne, )5$N&ÒZS.2
ZZZ.omron�healthcare.com

9\robené v -aponsku


